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 بشأن الحوار بين الأديان برلمانيؤتمر الالم
 المؤتمر/عامةمعلومات 

 من أجل مستقبلنا المشترك العمل معا   
 المذكرة التوضيحية

الموارد، وزيادة عدم المساواة، فضلاً عن تزايد التعصب  سلبوأزمات رئيسية متعددة، بما في ذلك حالة الطوارئ المناخية، والاستهلاك المفرط غير المستدام و واجه تهديدات وجودية يلقد وصل العالم إلى نقطة تحول في التاريخ. إنه  
من نكسات جديدة. يتزايد عدد الشباب في العالم بشكل كبير بينما تفتقر إلى  والنساء )الجندرية( رجالالذي يدفع كراهية الأجانب والتعصب الأعمى تجاه الجماعات الأخرى. تعاني النضالات المستمرة من أجل المساواة بين ال

 .ة جماعيةالمادية والأيديولوجية في جميع أنحاء العالم. وتظهر موجات من المعاناة والتشرد كنتيج وتحتدم الحروبآليات للمشاركة الكاملة في المجتمع. تقلص الأنظمة القمعية الحقوق المدنية 

الذين يتشاركون الهدف المشترك المتمثل  والجهات الدينية الفاعلة ،حاجة إلى عمل فوري ومتضافر. بهذه الروح، يمكن للبرلمانيين وترد، على المحكإن مستقبلنا، الذي يتشابك داخل مختلف هذه النظم الهشة والمعقدة والمترابطة، و 
 .مينفي خدمة مجتمعاتهم وتعزيز رفاهيتهم، أن يكونوا حلفاء قيّ 

 الأهداف الرئيسية للمؤتمر

الاتحاد البرلماني الدولي، بوصفه المنظمة الدولية لبرلمانات الدول ذات السيادة، يوفر لعقود إن 
 والمعتقدات للعمل معاً  ديانللبرلمانيين من جميع الجنسيات والأ وشاملاً  فريداً  عديدة منبراً 

للتصدي للتحديات الرئيسية التي تواجه عالمنا. وقد عمل الاتحاد البرلماني الدولي على بناء 
جسور الحوار والتفاهم، والمساعدة على تهيئة الظروف المؤاتية للسلام والديمقراطية والتنمية 

مع استراتيجيته الجديدة،  شياً االأخيرة، يسعى الاتحاد البرلماني الدولي، تمالمستدامة. وفي الآونة 
ومتطورة وقائمة على النظم للجهات الفاعلة والتفاعلات  إلى إدماج رؤية أوسع نطاقاً 

 .والديناميات التي تؤثر على البرلمانات والبرلمانيين

السابق بشأن الحوار بين الأديان خطوة الحوار بين الأديان العمل  بشأنالمؤتمر البرلماني  وسيقدم
للسلام والشمول فحسب، بل كجزء  يسل هذا الحوار باعتباره أساسياً مع صياغة إلى الأمام، 

 .من نهج جماعي ضروري لإنقاذ كوكبنا
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 حراس سيادة القانون

 مهامهاالبرلمانات حراس سيادة القانون وحقوق الإنسان والعدالة في المجتمعات، من خلال تعتبر 
علاقة قوية بين السلام والعدالة  تردوالرقابة.  ،والتمثيل والموازنة، ،الرئيسية في وضع القوانين

نات من أهداف التنمية المستدامة، وتقف البرلما 16 رقم والمؤسسات القوية، كما يعززها الهدف
 .صلةعند هذه ال

 ،وعمليات صنع القرار للأفراد ،والقيم ،من أبعاد الهوية هاماً  ويشكل الدين والمعتقد بعداً 
والمجتمعات المحلية. يمكنهم التأثير على كيفية مشاركة الناس في المجتمع، وكيف يمارسون حقوقهم 

تكون المؤسسات الدينية من ما  المدنية والسياسية، وكيف ينظرون إلى ولائهم للدولة. وكثيراً 
مقدمي الخدمات المهمين في مجالات التعليم والرعاية الاجتماعية والمعونة الإنسانية. وفي بعض 

. فهي ةكمو وغيرها من هياكل الح ،في الهياكل السياسية السياقات، ينعكس الدين والمعتقد أيضاً 
 .ان ذلك بطرق مختلفةوإن ك -جزء لا يتجزأ من النسيج الاجتماعي لجميع المجتمعات 
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والمنظمات الدولية لتبادل  ،والخبراء الدوليين ،السياسيين والدينيين للقادةسيتيح المؤتمر فرصة 
الممارسات الجيدة وتقييم مختلف المبادرات التي تهدف، بطريقة شاملة، إلى التصدي لبعض التهديدات 

 .الرئيسية التي تواجه العالم

 :ولذلك سيهدف المؤتمر إلى ما يلي

 .الاحتفال بالتنوع الثقافي والديني بجميع أشكاله •
المساعدة في مكافحة جميع أشكال التمييز وما يتصل به من تعصب وكراهية وتطرف وأعمال  •

 .عنف ضد الناس على أساس أصلهم العرقي أو لون بشرتهم أو دينهم أو معتقدهم
ة وحقوق الإنسان لجميع الأفراد، بما في ذلك من خلال حرية الدين أو تعزيز الكرامة المتأصل •

، وتمكين الشباب، فضلاً عن حماية الأقليات القومية رجال والنساء )الجندرية(المعتقد، والمساواة بين ال
 .والفئات الضعيفة الأخرى

سانية والأخوة والتعاون بين تأكيد وتوطيد قيمنا ومبادئنا المشتركة المتمثلة في السلام والإنال إعادة •
 .الثقافات والأديان والأمم

للسلام ووسيلة لمكافحة مختلف أشكال  هاماً  التأكيد على التعليم والعلوم بوصفهما أساساً  •
 .التعصب

السياسيين والدينيين والجهات الفاعلة  القادةتشجيع الحوار والتعاون الصادقين والفعالين بين  •
لقيم والمبادئ المشتركة للاحترام المتبادل وقبول الاختلافات إلى سياسات وطنية الأخرى، بغية ترجمة ا

 وتعاليم دينية.
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 الوثائق

 تنزيل الوثائق

 لمزيد من المعلومات، يرجى الاطلاع على وثيقة المذكرة التوضيحية للاتحاد البرلماني الدولي:

 ز إشراك الدين والمعتقد في الحوارابر إ
 :بين الأديان والمعتقدات عدة أشكال كسبيل هام للتصدي للتحديات المشتركة، ولا سيما التحديات ذات البعد الأيديولوجي أو القائم على الهوية. ويمكن أن يتخذ الحوار

 

 الحوار بين الأديان
 أشخاص من خلفيات دينية مختلفة يضمالذي  

 داخل الديانة الواحدةالحوار 
أشخاص من تقاليد مختلفة داخل  يضمالذي  

 هالمجتمع الديني نفس

 الحوار بين المعتقدات
الأشخاص ذوي الآراء العالمية المختلفة، بما  يضمالذي  

أو لا  تمسكون بمعتقدات،في ذلك أولئك الذين لا ي
 .ينتمون إلى أي تقليد محدد

 إنجليزي -المذكرة التوضيحية  
 عربي -المذكرة التوضيحية  
 فرنسي - المذكرة التوضيحية 
 إسباني - المذكرة التوضيحية 

https://www.pcid.ma/documents/concept/Concept-en.pdf
https://arabipu.org/upload/UPI/upias12rtys24.pdf
https://www.ipu.org/fr/file/16554/download
https://web.secretariagrulacuip.org/wp-content/uploads/2023/04/Interfaith-Conference-2023-Concept-Note-rev-esp.pdf


 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 


